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AND THE GOVERNMENT

EEMENT
THE REPUBLIC OF SIERRA LEONE

OF THE REPUBLIC OF MALI

/'-')

FOR AIR SERVICES BETWEEN AND BEYOND THEIR

RESPECTIVE TERRITORIES

The Government of the REPUBLIC oF SIERRA LEoNE and

the Government of THE REPUBLIC 0F l"lALI (hereinafter referred to

as the "Contracting Parties" )

Being partLes to the Convention on Internatlonal C

Aviation opened for signature at CHICAGo on the seventh day of

O".rmbt", 1944, and

ivi 1

Desiring to conclude an Agreement' supplementary to the

said convention, for the purpose of establishlng air serviees

between and beyond their respective territories'

ARTICLE I

INTERPRETATI ON

For the purpose of the present Agreement and

any Annex attached her'eto, unless the context other ise requires :
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Have agreed as follows :
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the term "the Convention" means the Convention on Inter-
national Divil Aviation opened for signature at CHICAGo on the
seventh day 66 Decenber , 1944, and includesany Annex adopted

under Article g0 of that Convention and any amendment of the

Annexes or Convention under Articles 90 and 94 thereof which

have been adopted by both Contractlng Parties;

the term "Aeronautical authorities" means, in thec;Q:E€of

the Republic of Sierra Laone the l"linister respDnsible for the

I'linistry of Transport and Communieations, and any person or body

authorised to perform any functions at present exerclsed by the

said I'linlster or similar functlons, afld in the case of The Republic

of tlali the Minister Responsible for Civil Aviation and any person

or body authorised to perform any functions at present exercised

by the said lvlinister or similar functions;

the term "designated airline" rneans an airline which has

treen designated and authorised 1n accordance with Artlcle 3 of
the present Agreement;

the term "territory" ln relatlon to a state shall have the

meaning assigned to it by Artlcle 2 of the Convention,

the terms"alr service " , " internatlonal air service",
"airline" and" stop for non-traffic purposes" have the rneanings

respectively assigned to them 1n Article 96 of the Conventionr

and

the terms "aircraft equiprent", "aircraft stores" and

"spare parts" have the meani.ngs respectlvely assigned to them

in Annex I of the Convention.
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ARTICI,E 2

RIGHTS & PRlVELEGES OF DESIGNATED AIRLINES

1, Each Contracting Party grants to the other Contracting Party the

rights specified in the present Agreernent for the purpose of establi-
shing air services on the routes speci.fied ln the Annex to the present

Agreement (hereinafter respectively referred to as the "agreBd services"
and "specified routes"),

2. Subject to the provlsions of the present Agreement, the designated

airline of each Contracting Party shall enjoy the following privileges;

(al to fly without landing across the terrltory of the other
Contracting Party;

(b) to land in the territory of the other Contracting Party for
non-trafflc purposes; and

I c] while operating an agreed service on a specified route to
make stops in the territory of the other Contracting Party,
on the points speclfied for that route in the Annex to the
present Agreernent, for the purpose of puttlng down and

taking on international traffic in passengers, cargo and

mail coming from or destined for the territory of the other
Contracting Party or of a thlrd Country.

3, Nothing in paragraph 2 of this Article shall be deemed to
on the airlj.ne of one Contractlng Party the prlvilege of taking
the terri.tory of the other Contracting Party, passengers, cargo

carried for remuneratLon or hire and destined for another point
territory of that other Contracting Party.
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ARTICLE 3

DESIGNATION OF AIRLINES & REVOCATION, ETC. OF THEIR PRIVILEGES

I. Each Contracting Party shall have the right to desi-
gnate in writing, through the Aeronautical Authorlties, to the other
Contracting Party one or more airlines for the'purpose bf operating the

agreed services on the specified routes.

2. 0n receipt of the designation the other Contracting
Party, through its Aeronautical Authorities, and subject to the provi-
sions of paragraphs3 and 4 of this Article, ha 11 grant without delay

to the airline or airlines designated the app apriate operating authori-
zation.

3. The Aeronautlcal Authorities of one Contractlng Party

may request the designated airline of the other Contracting Party to
satisfy them that it is qualtfied to fulfll] the conditlons prescrlbed

under the laws and regulations which they normally apply to the activity
of air carri.ers and to the operation of international commerclal alr
services.

C. Each Contracting Party sha1l have the right to refuse

to accept the designation of an 6ir11ne or to withhold or revoke the gran

.' :ting to an airline of the privileges specified in paragraph 2 of
Article 2 of the present Agreement, or to impose such approprlate condi-
tions as it may deem necessary on the exercise by an airline of those
privileges, in any case where it is not satisfled that substantial
ownershlp and effective irontrol of that alrline are vested in the Contrac-

tlng Party, or in nationals of the Contracting Party desi.gnating the
ai.rIine.

I

/. 5 over

I

I

l



5

5. [,/hen an airline has been so designated and granted

operating authorization, it may begln at any,tlme to operate the

agreed services, provided that a tariff established in accordance

with the provisions of Artlcle 7 of the present Agreement is in
force in respect of that servlce,

6. Each Contracting Party shall have the right to
suspend the exercise by an airline of the privlleges speclfi.ed 1n

paragraph 2 of Article 2 of the present Agreement, or to impose

such conditions as it may deem necessary on the exerciBe by an

airlLne of those privilBges, in any case where the airline fails
to comply with the laws or regulations of the Contracti.ng Party
granting those privileges or otherwise fails to operate in accordanc

with the conditlons prescribed by or under the present Agreement

provided that, unless inmedlate suspension or imposition of condi-
tions is essential to prevent further infrlngements of laws or
regulations, this right shall be exercised only after consultation
with the other Contracting Party,

ARTICLE 4

MODE OF OPERATING THE AGREED SERVICES

1. There shall be fair and equal opportunity for the
airlines of both Contracting Parties to operate the agreed services
on the specifled routes between thej.r respectlve terrltories.

2. In operating the agreed services, the airlines of
each Contracting Party shal1 taKe lnto account the interests of the
airlines of the other Contracting Party so as not to affect unduly
the services which the latter provide on the whole or part of the

same routes.

./. 6 over
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3. The agreed services provlded.by the deslgnated

airlines of the Contracting Parties shalt bear close relatlon-
ship to the requirements of the pubtlc for transportation on the

specified routes and shal1 have as their primary objective the

provision, at a reasonable load factor, of capaclty adequate to
carry the current and reasonably antlcipated requirements for the

carrlage of passengers, cargo and mail originating from or destined

for the territory of the Contractlng Party whlch had designated

the airline. Provisi.on for the carriage of passengers, cargo and

maiL both taken up and put dovrn at polnts on the specified routes

ln the territories of States other than that designating the airline
shall be rnade in accordance with the general principles that capa-

city shal1 be related to ;

(al trafflc requlrements to and from the territory of
the Contracting Party which has designated the

airline i

(b) traffic requi.rernents of the area through which the

airlines pass, after taKing account of other trans-
port services established by airlines of the States

comprising the area, and

(cl the requirements of through airline operation,

ARTICLE 5

EXEMPTION FROM CUSTOMS DUTIES, ETC.

1. Aircraft operated on international air services by

the designated airlines of either Contracting Party, as welL as

their regular equipment, supplies of fuels and lubricants, and

-6-
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aircraft stores (including food, beverages and tobaccol on board

such aircraft sha11, subject to the laws and regulations of the

Contracting Parties, be exempt from all customs duties, inspectiDn

fees aod other similar charges on arriving in the temitory of the

other Contracting Party, provided such equipment and supplies re-
main on board the aircraft up to such time as they are re-exported

or are used on the part of the journey performed over that terri-
tory,

(cl fuel and lubricants destined to supply outbound

aireraft operated on international air services
by the designated airlines of the other Contracting
Party, even when these supplies are to be used on the

part of the journey performed over the territory of
the Contracting Party in which they are taken on board

3. Materials exempted under paragraph 2 of this Article
may be required to be kept under Customs supervision or control,

/. B ove
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2, There shal1 atso, subject to the said laws and

regulations, be exempt from the same duties, fees and charges -

ta) aircraft stores taken on board in the territory of
a Contracting Party, within llmits fixed by the

authorities of the said Contracting Party, and for
use on board outbound aircraft engaged in an inter-
national air service of the other Contracting Party;

(b) spare parts introduced into the territory of either
Contractlng Party for the maintenance or repair of
alrcraft used on international air servlces by the

designated airlines of the other Contracting Party.
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ARTICLE 9

EXCHANGE CONTROI, PROVISIONS

1. Each Contracting Party grants to the designated

airlines of the other Contracting Party the right of free trans-
fer at the official rate of exchange of the excess of receipts
over expenditure earned by those airlines in its territory in
connection with the earriage of passengers, mail and cargo. Such

transfer shall be effected 1n accordance with the regulatlons ln
force at the time when transfer is requested.

2, In the case of conflict between the provisions of
paragraph 1of this Artlcle and the provisions of any speclal
agreement governing the forelgn currency system between the

Contracting Parties, the latter shalI prevail.

ARTICLE IO

CONSULTATIONS

1, In the spirit of close co-operation, the Aeronauti-
cal Authorities of both Contracting Parties shall consult each othe

from time to time with a view to ensuring the impfementation flof ,

and satisfactory compliance with, the provisions of the present

Agreement and the Schedules annexes thereto, and sha1l also
consult when necessary to provide for their modification thereof.

2. Either ContractlnB Party may request consultation,
which may be through discussion or by comespondence, and shall
begin sbch consultation withln a period of sixty (60l days of the

date of the request, unless both Contracting Parties agree to an

extension of this perj.od,

/, 12 over
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ARTICLE 7

APPLICATION OF I"AWS & REG1JIATIONS TO AIRCRAFT, ETC

I. The laws and regulatlons of one Contracting Party

relating to the admission to or departure from its territory of
aircraft engaged in international air navigation, or to the
operation and navigation of such alrcraft while within lts temito-
ry, shall be applied to the alrcraft of the airllne deslgnated by

the other Contracting Party and shall be complied with by such

aircraft upon entry into, or departure from, and while wlthin the

territory of that Contracting Party.

2. The ]aws and regulations of one Contracting Party

relating to the admission to, or departure from, its territory
of passengers, crew or cargo of alrcraft including regulations
refating to entry, c learan ce, pasgports, customs and quarantine,

sha11 be complled with upon entry into, departure from and while
within the territory of that Contracting Party.

ARTICLE 8

STATEMENTS OF STATISTICS

The Aeronautical Authoritles of either Contracting Party .

shal1 supply to the Aeronautical Authorities of the other Contrac-

ting Party at their request such periodic or other statements of
statistics as may be reasonabJ.y required for the purpose of r-evie-

wing the capacity provided on the agreed servlces by the designa-
ted airlines of the first Contracting Party. Such statements shall
include all information required to determine the tt,amognti,df ::,oraf flic
carried by those airlines on the agreed services and the origins
and destinations of such trafflc.

,/. I I over
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4. ff the designated alrlines eannot agree on any of
these tariffs, or lf for some other reason a tarlff cannot be

fixed in accordance with the provisions of paragraph 2 of this
Article, or if durlng the first fifteen t15) days of the thirty
[30) days period referred to ln paragraph 3 of this Articfe one

Contracting Party glves the other Contractlng Party notice of its
d(is satis faction with any tarlff agreed 1n accordance with the
provisions of paragraph 2 of this Artlcle, the Aeronautical Autho-
rities of the Contracting Partles shal1 try to determine the

tariff by agreernent between themselves,

5. ff the Aeronautical Authorities cannot agree on the

approval of any tariff submitted to them under paragraph 3 of this
Artlcle or on the determination of any tariff under peragraph 4,
the dj.spute shall be settled in accordance with the provisions of
Article 11 of the present Agreement.

6. Subject to the provlsions of paragraph 5 of this
Article, no tariff shall come into force if the Aeronautical
Authorities of either Contracting Party have not approved it.

vislons of
have been

Article.

7. The tariffs establlshed ln
Lhis Article shall remain in

establlshed in accordance with

accordance with
force unti.f new

the provisions

the pro-

tariffs
of thl s
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4. The regutar ai.rborne equlpment, as /the materials and

supplies retained on board the aircraft of elther Contracting Party

may be unloaded 1n the territory of the other Contracting Party only

with the approval of the Customs authorities of that territory.
Where they are so unloaded they may be pJ.aced under the supervision
of the said authorities up to such time as they are re-exported or

orherwise disposed of in accordance with Customs regulations.

ARTICLE 6

TARI FFS

1. The tariffs to be charged by the airllnes of one

Contractlng Party for carriage to or from the territory of the other
Contractlng Party sha1l be established at reasonable levels due

regard boing paid to all relevant factors including coE&'.-: of ope-

ration, reasonable proflt and the tariffs of other airlines.

2. The tariffs referred to in paragraph 1 of this Article,
together with the rates of agency commission applicable, she11, if
possible, be agreed by the designated alrlines concerned of both

Contracting Parties , in consuftation with other airlines operatlng
over the whole or part of the route, and such agreement shall, where

possible, be reached through the rate-fixing machinery of the inter-
national Air Transport Association (I.A.T.A,).

3. The tariffs so agreed shaIl be submitted for the ap-

provaJ. of the Aeronautj-ca1 Authorities of the Contracting Parties
at least thirty (30) days befare the proposed date of their lntro-
duction, in special cases, this tlme limit may be reduced, subject
to the agreernent of the Said Authorities.

,/. 9 over
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ARTICLE 11

SETTLEMENT OF DISPUTES

1, If any dlspute arises between the Contracting
Parties relating to the interpretatlon or application of the

present Agreement, the Contracting Parties shall in the first Place

endeavour to settte it by negotiation between themseLves.

2. If the Contracting Parties fail to reach a settl"ernent

by negotiatlon they may agree to refer the disPute for debislon to
some person or body if they do not so agree, the dispute sha1l at

the request of either Contracting Party be submitted for decision

to a tribunal of three arbitrators, one to be nominated by each

Contracting Party and the third to be appointed by the two so

nominated. Each of the Contracting Parties shall nomlnate an arbi-
trator within a period of sixty (60) days from the date of receiPt
by either Contracting Party from the other of a notlce through

diplomatic channels requesting arbltration of the dlspute by such

a tribunal and the third arbitretor shall be appolnted within a

further period of sixty (60) days. If either of the Contracting
Parties fails to nominate an arbitrator withln the period speci-
fled, or if the third arbitrator is not appointed within the perlod

specified, the Presldent of the Council of the Internattonal Civil
Aviation organization may be requested by either Contracting Party

to appoint an arbitrator or arbitrators as the case requlres. In
such cases, the third arbitrator shalI be a national of a third
State and shall act as President of the arbitral tribuna].

3. The Contracting Parties shall comply with any deci-
sion given under paragraph 2 of this Artlcle.

/. 13 over

I



13

4. Each Contracting Party urill be responsible for the

cost of 1ts designated arbltrator and subsidiary staff provlded

and both Contractlng Parties shall share equally all such further
expenses involved in the activities of the tribunal including those

of the President.

5. If and so long as either Contractlng Party or a desl-
gnated alrline of either Contracting Party fails to comply wlth a

decision given under this Article, the other Contracting Party may

limi.t, withhold or revoke any rights or privileges which it has

granted by vlrtue of the present Agreement to the Conttacting Party

1n default or to the designated alrl.ine or airlines of that
Contracting Party.

ARTICLE 72

AMENDMENT TO AGREEMENT

ff either of the Contracting Parties conslders it
desirable to modtfy any provislon of the present Agreement, including
the Schedules annexed thereto, such modlfication, if agreed between

the Contracttng Parties, and lf necessary after consultation in
accordance with Article 10 bf the present Agreement, shall come into
effect when confirmed by an fxchange of Notes.

ARTICLE 13

EFFECT OF OTHER MULTILATERAL AGREEMENT ON PRESENT
AGREEMENT

In the event of the concluslon of any general multj--

lateral Agreement concernlng alr transport by which both Contractlng
Parties become bound, the present Agreement shall be amended so as

to conform with the provisions of such Agreement. ./. L4 ove
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ARTICLE L4

].
an indefinite

TERMINA'I'ION OF AGREEMENT

The present Agreement shall be concluded for
period of time.

2, Either Contractlng Party may at any time give

notice to the other if lt desires to terminate the present

Agreement. Such notice shall be slmultaneously communicated to the

International Civil Aviation organization. If such notice is given,

the present Agreement shall terminate twelve months after the date

of receipt of the notice by the other Contractlng Party, uhLess

the notice to terminate is withdrawn by agreement before the

expiry of this period. In the absence of acknowledgement of receipt
by the other Contracting Party, notice shall be deemed to have been

recei.ved fourteen (14) days after the receipt of the notice by

the International CLviI Aviation organizatj.on.

ARTICLE I5

The present Agreement and any amendments to it,
including any Exhange of Notes, shall be registered by either
Contracting Party with the InternationaL Clvil Aviation
Organization ( I. C. A.0. )

REGISTRATION OF AGREEMENT WITH I.C.A.O.



ARTICLE I6

ENTRY INTO FORCE

The present Agreement shall come into fonce on the
date of signature.

lN WITNESS wheneof the undensigned,
authorised theneto by their nespective Governments,
the present Agreement :

being ciu ly
have signed

DONE AT BAMAKO this l Tth day of August, 1974
in duplicate, in the English and French languages, both texts
being equally authenti c.

FOR THE GOVERNMENT OF

THE REPUBLIC OF !>IERRA

LEONE
I

FOR THE GOVERNMENT OF

THE F<ET-UBLIC OF MALi

Le Chef de i

Kanim DEM

Ministen of ranspor Commun i cat ion s

and Toun ism

!il,,41
Edwand J.H E KARGBC) H.E

Ministen of Tnanspont and

Commun i cat ions
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A

SCHEDULE

ROUTES TO BE OPERATED BY THE DESIGNATED AIRLINE

OR AIRLINES OF THE REPUBLIC OF SIERRA LEONE

DEPARTURE lNTERMEDIATE POINTS IN

POINTS TERRITORY

POINTS

EEYOND

SENEGAL

1 POINTS IN

SIERRA LEONE

2

CONAKRY BATIAKO

POINTS IN

SIERRA LEONE IlONROVIA

The designated airline or airllnes of THE REPUBLIC 0F

SIERRA LEONE may on any or all flights omit calling
at any of the above-mentioned points, provided that
the agreed services on these routes begin at a point
in SIERRA LEONE.

SENEGAL

CONAKRY

NOTE

I
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D

SCHEDIII,E

ROUTES TO BE OPERATED BY THE DESIGNATED AIRLINE
OR AIRLINES OF THE REPUBLIC OF MALI

DEPARTURE INTERI"IEDIATE POINTS IN

POINTS TERRITORY

CONAKRY FREETOWN

POINTS

BEYOND

1

POINTS IN

I,IALI

ROBERTSFIELD

ABIDJAN

ACCRA

DOUALA

BRAZZAVILLE

AND VICE-VERSA

BANJUL

EUROPE

NOIE

CONAKRY FREETOWN

The designated airline or airlines of REPUBLIC 0F MALI

may on any or all flights omit calllng at any of the

aLlove-mentioned points, provlded that the agreed

services on these routes begin at a point ln I4ALI.

POINTS IN

T,IALI


